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OF THE CANTON OF ZUG

Iinnovent Investments SA

ZUG,c/o Franziska Horber-Stadlin, Gartenstrasse 2, 6300 Zug

Acquisition, keeping, administration, sale and alienation of holdings in
companies of any type, performing consultancy services and fiduciary
transactions; may buy, sell, manage, administer, realize, commercialize
and exploit real estate, securities and rights pertaining to intangible
assets, acting also as intermediary in this respect as well as perform
financial transactions of any type

Notices to the shareholders occur by letter, facsimile or other electronical
form to the addresseslisted in the share register.
Thetransferability of the registered shares has beenlimited in
accordance with the provisions of the Articles of Association.

Company limited by shares
Registered: May 30, 2003
Latest articles: March 31, 2010

Share Capital: CHF 100'000.00; divided in 100 registered shares with
restricted transferability at CHF 1'000.00 each; fully paid in

STJL (Swiss Trade Journal)

Múller, Christoph,citizen of Roggwil TG, in Frauenfeld, chairman
Waldvogel, Roland, citizen of Stetten, in Volketswil, member

Theysign jointly at two

Segmúller Treuhand AG,in Littau

Swiss Trade Journal

Nr. 109 dated June 7, 2011; ld. 6193886

REGISTER OF COMMERCE
OF THE CANTON OF ZUG
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Markús Spiess



 

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

1. Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug

 

Country: Swiss Confederation, Canton of Zug

Diese óffentliche Urkunde / This public document

2.  istunterschrieben von Markus Spiess

has been signed by Markus Spiess

3. in der Eigenschaft als Handelsregisterfiihrer

acting in the capacity of Registrar of Companies

4, Sie ist versehen mit dem Stempel/ Siegel des (der) bears the stamp/ seal of

Handelsregister des Kantons Zug
Register of Commerce of the Canton of Zug

5. in/to 6301 Zug

2 4, Nov. 20116. Bestátigtam / Certified the...Att nncncnnnononanonconannncnnororonaronncanoss

7.  Durch die Staatskanzlei des Kantons Zug
By Chancery of State of the Canton of Zug

9. Stempel / Siegel Stamp / Seal 10. Unterschrift / Signature

 

Herbert Fischer    

 

Da conformidad con el numeral 5 del Articulo 18 de la Ley
Notarial, reformada por el Decreto Supremo Número 2386, de
fiarzo 31 de 1,078, publicada on el Registro Oficial No. 564
adide Abri da 1975, DOY FE: Que la fotocopía precedente,
SIA
docuiresto original que también se me exhíbe.- Cuantia:
Indeterminada.- Guayaquíl, ,12222 1 5 ENE 2000  

 

   

  

 

yprrrirrlaii nd

  L. o Jarrín Acunzo
Notarrio Décimo Tercero

Guayaquil  



POWER OF ATTORNEY  MEN BY THESE PRESENTSthat Innovent Investments SA hereby appoints Mr. Luis
oxberto Reyes Portocarrero as its true and lawful attorney so that he may perform the following acts:

1. Carry out all such acts necessary or conducive to make all filings and comply with all
regulations issued by the government of República del Ecuador, in order to allow grantor to hold stock
in companies organized in República del Ecuador.

2. The attorney shall be empowered to appear before all government agencies and authorities,
particularly the Superintendencia de Compañías, with full rights to file petitions, forms,
documentation and applications, to sign all kinds of notifications or requests, to be served notice of
resolutions and decisions and appeal them before the competent authorities.

3. The attorney may substitute or delegate this power of attorney in favor ofthird parties, who
shall enjoy the same rights conferred hereby.

4. This power of attorney shall expire on 7 June 2012.

Given and signed in Zug, Switzerland, on 7 December 2010.

Innovent Investments SA

AoLoA

" Christoph Múller Martin Elzi
Director Director

 

 



 

Official Certification

The undersigned Peter Meyer, notary public at Schóftland, Switzerland, herewith
attests the authenticity of the signature .

Innovent Investments SA

sig. Christoph Miller sig. Martin Elzi

  

  

ofthe Director Christoph Miller, born 05.12.1952, Swiss citizen ofRoggwil TG
and Frauenfeld, residing in Frauenfeld, Switzerland, and ofthe Director Mar

Elzi, born 08.03.1974, Swiss citizen of Bosco/Gurin/TI, residing in Zuriéh,
Switzerland, who are personally known to him and recognised their signati
that engage the firm Innovent Investments SA of Zug,as their own.

Schóftland/Switzerland, 13, DEZ. 2010

  
  

Que CONSTA Dl roncanaramesgariptne

formidad con el numeral 5 del Arfigalo 18 de la Ley

Notarial, reformada por el Decreto SupremeNúmero 2336, de

Marzo 31 de 1.978, publicada en el Registro Oficial No. $64

del 12 de Abril de 1.978, DOY FE:Que lafotocopla precedente,

fojas, exacta al

documento original que también se mé exhibe.- Cuanta.
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«Land:  Sohweizerische Eldgenossenscheft / anton Aargau
country: Swiss Cenfedération / Canton of Argovía
Die:

Tis public document

2. ist unterschrieben von
has been signed by "Roles Me Yes.

3. in seiner Eigenschaft als y
 — actinginthe capacity of .....MABGAVISCHER.NOTARaranrstanar acc rnenarenaro

4. sie ist veranher: mit dem Stempel/Sisgel des (der)
bears the stamp/seal of the

Pexes.. Meyer ARRGAUISCHER NUTAR

“e 5001 Aarau e13,.De7,20
7. dureh des FAS85- UND PATENTAMT DES KANTONS AARGAU

by the PASSPORT. AND PATENT OFFICE OF THE CANTON OF ARGOVIA

 

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

9 Ofentiiche Urkunde

 

Bestátig/Certiñied

8. unter Nr. . 10. Unterschrift/Signature:
under the Ho, 464 SÍ PASS- UND PATENTAMT

9, StempelSiegal DES KANTONS AARGAUstamp/seal . PASSPORT- AND PATENT OFFICE
OF THE CANTON OF ARCOVÍA ca

] dl E
1 ; a
: Teee srTO. ri 4 Datretung:

 

Der Chief / ead of the office: > meonaradBarbaraLisphgy="

TS Loschar—

lnsoterminada- Guayaquil, 1 1 END 20  



Nombre:

Domicilio, Dirección:

Propósito:

Observaciones:

Naturaleza de la
Compañía:

Capital de la
Compañía:

Instrumento para

la publicación:

Junta Directiva:

Auditores:

Última publicación:

EXTRACTO

DEL REGISTRO DE COMERCIO

DEL CANTÓN DE ZUG

Innovents Investments SA

ZUG,c/o Franziska Horber-Stadlin, Gartenstrasse 2, 6300 Zug

Adquisición, cuidado, administración, ventas y enajenación de

Dominio en compañías de cualquier tipo, realizando servicio de
Consultoría y transacciones fiduciarias; puede comprar, vender, dirigir, administrar, realizar,

comercializar, y utilización de bienesraíces, finanzas y derechos, pertenecientes a una
posesión intangible, actuando también como intermediario en este respecto así también como

ejecutar transacciones financieras de cualquier tipo.

Nótese quela participación de acciones sucede mediante carta,
Telefax, u otra forma electrónica a la lista señalada en el registro de acciones.

Latransferibilidad de las acciones registradas ha sido limitada de acuerdo con las provisiones
de los Artículos de la Asociación.

Compañía Limitada por acciones

Registrada: 30 de Mayo del 2003
Últimos Artículos: 31 de Marzo del 2010

Capital en acciones: CHF 100*000.00; divididos en 100 accionesregistradas con

transferibilidad restringida a CHF 1000.00 cada una; completamente remunerada.

STIL ( Diario Swiss Trade)

Miiller, Christoph, ciudadanos de Roggwil TG, en Frauenfeld, Presidente Waldvogel, Roland,

ciudadano de Stetten, en Volketswil, miembro.

Con firmas conjuntas.

Segmúler Treuhand AG,en Littau

Diario Swiss Trade

Nr 109 fechadoel 7 de Junio del 2011; Id. 6193886

Zug, 23 de Noviembre del 2011

CH- 170.3.026.339-5

REGISTRO DE COMERCIO

DEL CANTON DE ZUG

Markus Spiess
(Sello y firma)

 

YO, LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS, PORTADORA DE LA CEDULA DE CIUDADANIA No.091076988-4,
CERTIFICO: QUE LA TRADUCCIÓN QUE ANTECEDEESFIEL Y EXACTA DEL DOCUMENTO REDACTADO
EN IDIOMA INGLES QUE ME HA SIDO PRESENTADOPARA EL EFECTO, LO CUAL DECLARO EN HONOR A
LA VERDAD Y DADO LOS CONOCIMIENTOSQUE TENGO SOBRETAL IDIOMA.

Guayaquil, 12 de Enero del 2012.

LEONOR RASCO SOLIS

TRADUCTORA



 

 

APOSTILLADO

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961)

1. Land: Schweirzerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug

País: Confederación Suiza, Cantón de Zug
Diese ofentliche Urkunde / Este documento público

2.  Ist unterschrieben von Markus Spiess

Hasido firmado por Markus Spiess

3. In der Eigenschaft ais Handelsregisterfiihrer
Actuando en capacidad de Registrador de Compañías

4. Sie ist versehen mit dem Stempel/Siegel des (der)
Confirmael sello/ estampa de

Handelsregister des Kantons Zug
Registro de Comercio del Cantón de Zug

5. Into en 6301 Zug

6. Bestátigt am/ Certificado el : 24 de Noviembre del 2011

7. Durch die Staatskazlei des Kantons Zug

Porla Corte de Justicia del Estado del Cantón de Zug

8. Unter Nr/ Bajo el número 14079/1 1

9. Stempel/Siegel Estampa/Sello 10. Unterschrift/ Firma.

Herbert Fischer  
 

 

YO, LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS, PORTADORA DE LA CEDULA DE CIUDADANIA No.091076988-4,

CERTIFICO: QUE LA TRADUCCIÓN QUE ANTECEDEESFIEL Y EXACTA DEL DOCUMENTO REDACTADO

EN IDIOMA INGLES QUE ME HA SIDO PRESENTADO PARA EL EFECTO, LO CUAL DECLARO EN HONOR A

LA VERDAD Y DADO LOS CONOCIMIENTOS QUE TENGO SOBRETAL IDIOMA.

Guayaquil, 12 de Enero del 2012.

7% SCO SOLIS

TRADUCTORA



 

Yo, Doctor Virgilio dJarrín Acunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la
Ley Notarial, la firma ¡legible gue antecede,
corresponde a la señora LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS,

quien declara tener conocimientos suficientes del
idioma ingles, como para su traducción, fue puesta ante

m, en el Extracto del Registro de Comercio del cantón de
Zug que antecede que consta de dos fojas, agregando que su
texto corresponde a la fiel traducción del idioma inglés al
español del instrumento al que pertenece, siendo =u cédula
de ciudadanía $ 0910769884. Además la firmante declara que

ez la misma firma y rúbrica que utiliza en todos sus actos
públicos y privados.-Guayaquil, 12 de Enero del 2012,

  

  

  Dr, Virgilio Jarrín Acunzo
NOTARIO DECIMOTBRCERO
GUAXAQUIL

     
  

a
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PODER JUDICIAL”  .

 

Ctuózcase por todos los hombres mediante éste presente que Innovent Investment SA

señala al Sr: Luís Norberto Reyes-Portocarrero:como su fiely legítimo apoderado de tal

manera que podrá llevar a: cabo los siguientes decretos:

1. Llevar a cabo todos-los decretos. necesarios o conducentes pararealizar todos los

archivos de.leyyacatar con todas las regulaciones requeridas por el gobierno de La

República del Ecuador,para que se permita conceder y quede en existencia en las

compañías organizadas en la República del Ecuador.

2. El apoderado será autorizado para aparecer ante todas las agencias del gobierno y

autoridades en particular la Superintendencias de Compañias, con pleno derecho

para presentar peticiones, formularios, documentación y aplicaciones, para firmar

toda clase de notificaciones, solicitudes, para ser notificado de resoluciones y

decisiones y apelarlas-ante lasautoridadescompetentes.:

3. El apoderado puede sustituir o delegar este poder judicial a favor de terceras partes,

quien se acogerá a los mismos derechos otorgados aquí presente.

4. Este poder judicial expirará el 7 de Junio del 2012

Otorgado y firmado en Zug, Switzerland, el 7 de Diciembre del 2010.

Innovent Investment SA

(firma) (firma)

Christoph Miller Martin Elzi
Director Director

 

YO, LEONOR HIPATIA CARRASCO SOLIS, PORTADORA DE LA CEDULA DE CIUDADANIA
No. 091076988-4, CERTIFICO: QUE LA TRADUCCIÓN QUE ANTECEDEES FIEL Y EXACTA
DEL DOCUMENTO REDACTADOEN IDIOMA INGLES QUE ME HA SIDO PRESENTADO PARA
EL EFECTO, LO CUAL DECLARO EN HONOR A LA VERDAD Y DADO LOS CONOCIMIENTOS
QUE TENGO SOBRE TAL IDIOMA.

Guayaquil, 19 de Enero del 2011

 



Yo, Doctor Virgilio Jarrín Acunzo, Notario Público
Decimotercero del Cantón Guayaquil, DOY FE que de

conformidad con el numeral 3ro. del Artículo 18 de la.

Ley Notarial, la firma legible que antecede,
corresponde a la señora LEONOR HIPATIA CARRASCO SÓLIS,

quien declara tener conocimientos suficientes del
idioma ingles, como para su traducción, fue puesta ante

mi, en el Poder Judicial que antecede que consta de una
foja, agregando que su texto corresponde a la fiel
traducción del idioma ingles al español del instrumento al
que pertenece, siendo su cédula de ciudadania $ 0910769884.
Además la firmante declara que es la misma firma y rúbrica
que utiliza en todos sus actos públicos y privados.-

Guayaquil, 19 de Enero del 2011.

  DrVigilla Jarrín Acunzo
MÚTASIO U-. «AUTERCHRO
BUAXAQUIL
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entocl aumeral S dol Artículo 18 de la Ley
. *i a4iá fut el Decreto Supremo Número 2386, de
o 04 d3 ¿SUpublicada en el Regístro Oficial No. 564
€. ode Abel de 1,978, DOY FE: Que la fotocopia precedente,
o costaedcasamanc caco o FOJAS, exacta al
denumento original que también se me exhibe. Cuantia:
indeterminada.- Guayaquil, 1 8 ENE 2012
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X-Virgilio Jarrín Ac
Notarrio DécimoTor

Guayaquil  

 

  

     


